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K i a d ó t u l a j d o n o s : SZERDAHELYI JÁNOS, 

Világforradalom felé ! 
Az e l m ú l t n a p o k b a n ó r i á s i m u n k á s -

k i z á r á s a k a r t k i t ö rn i B u d a p e s t e n , m e l y e t 
i d e i g - ó r á i g m e g t u d t a k u g y a n gá to ln i , d e 
m i n d e n n a p v á r h a t ó , h o g y vagy s z á z e z e r 
m u n k á s t a g y á r o s o k m é g i s ki f o g n a k z á r n i . 

N e m c s a k n á l u n k , de az e g é s z v i l ágon 
a m u n k a a d ó k és m u n k á s o k k ö z ö t t á l l a n d ó 
h á b o r ú s á g dú l és az e l l en t é t ek m á r a vég-
ső ig k i é l e s e d t e k . Hol a m u n k á s o k t í zez re i 
s z t r á j k o l n a k , hol a g y á r a k fe le lnek k i zá rá s - j 
sal é s a b é k e m i n d e n a l k a l o m m a l c s a k 
n a g y n e h e z e n é s rövid i dő re áll h e l y r e . 

É r t s ü k meg , m a m á r n e m a mil i ta r iz -
m u s a d j a m e g az o r s z á g o k e r e j é t , h a t a l m á t . ! 
M a az a z o r s z á g veze t , e rő s , h a t a l m a s , 
a m e l y n e k v i r á g z ó g y á r i p a r a , kivi tele , ke r e s -
k e d e l m e v a n . Ma a m u n k á s s á g a d o m i n á l ó 

о 
e l e m , a m e l y a z a k a t o l ó g é p e k me l l e t t viszi 
e l ő b b r e a vi lág s o r s á t . Ma, h a a g y á r a k 
m e g á l l n a k , m e g s z ű n i k az é le t . 

É s k é s z ü l n e k m e g á l l n i a g y á r a k ! N e m -
c s a k n á l u n k , M a g y a r o r s z á g o n , h a n e m a 
kül fö ld i , h a t a l m a s g y á r v á r o s o k b a n is. 

A m u n k á s o k s z á z e z r e i , a h a t a l m a s 
p r o l e t á r s e r e g c s a k n e m áll m e g az ú t o n , 
c s a k t ö r t e t m i n d i g e lőre , h o g y j o g a i t é s 

S o r s o k . 

S / á n ó m o s o l l y a l nézzük a lepké t , 
Hogy m i l y e n b o l o n d : 
A m i k o r d ő r é n l á n g k ö r ü l ke r i ngve 
A vész iébe ron t . 

M eu is hányan vannak bö lcs e m b e r e k , k ik 
É p p e n úgy é lnek , 
Egyre a csal fa l á n g k ö r ü l k e r i n g e n e k , 
M ig b le égnek. 

T . P . 

» U K * 

flkáctüznél. 
Irta : Györe Pál. 

(Folyt, és vége.) 

— En o l vas tam is az ú j ságban — m o n d j a 
Gazs i h a t á r o z o t t a n — kar is hát a fe lö l beszélget -
n i hogy a k i rá l y is sz i iken vol t edd ig p é n z m a g 
do lgában . K a t o n á t meg a császár is ta r t , m e g a 
k i r á l y is. Hogy a császarnuk van о pénze n incs-e , 
az t n e m t u d o m , de hógy a k i rá ly m a r ezu tán m a j d 
csak megles/ , va lahogy , azt t u d o m . Mert a hogy 
ha l lo t t a m S z a b a d k á n — nagyon j ó ba rá t j a nek i a 
Récs i l d bá ró , a k inek o l yan rengeteg vagyon ja van 
E r r ő l m o n d j á k , hogy ez vo l t a keresz tap ja a Ru-
do l f k i r á l y i i n u k s nagyon megsa jná l t a , m i k o r meg-

H i r d e t m é n y e k , 
n v i l t t o r o k , v a l a m i n t h i r d e t é s i d i j ak , k ö z v e t l e n a k í r c ó 

h i v a t a l h o z k ü l d e n d ő k . N y i l t t é r sera 1 k o n a i t . 

e m b e r i m e g é l h e t é s é t b i z I r H t s a m a g á n a k . A 
m u n k á s m a n e m c s a k m u n k á s n a k , h a n e m 
e m b e r n e k is t a r t j a m a g á t és e m b e r i l e g a k a r 
é ln i . M u n k á j á é r t e m b e r i bér t , j o g o t k iván 

V i s z o n t a g y á r o s o k azt m o n d j á k , h o g y 
t a r t h a t a t l a n a h e l y z e t . A m u n k á s o k köve-
t e l é s e i n e k n e m b i r n a k e lege t t enn i , m e r t 
t ö n k r e m e n n e k . 

A g y á r o s o k t u d j á k , h o g y az e g é s z vi-
lág szoc ia l i s t á i e g y ö n t e t ű és á l t a l á n o s s z t r á j k -
ra k é s z ü l n e k . V a l a m i k ö z p o n t i s z e r v e z e t , 
m e l y n e k s z é k h e l y é t s e m t u d j ak , i r á n y ú j a , 
s z e r v e z i ez t a s z t r á j k o t . És a g y á r o s o k e r r e 
k i z á r á s s a l f e n y e g e t ö d z n e k . Ha ti ál-
t a l á n o s s z t r á j k o t a k a r t o k , mi m a j d á l ta lá -
n o s k i zá r á s t r e n d e z ü n k , b e c s u k j u k a gyá-
r a k a t ! 

így lesz m u n k a n é l k ü l i v é mil l ió és mil-
lió m u n k á s , igy fog m e g s z ü l e t n i a m i n d e n -
re ké sz , e l s z á n t p r o l e t á r s e r e g és m e g y ü n k 
a v i l á g f o r r a d a l o m fe lé ! 

* 

Ez a z o n b a n n e m log h a m a r o s a n be-
k ö v e t k e z n i , m e r t t n a g a a m u n k á s e l em 
m é g iietn k a p h a t ó b i z o n y t a l a n k i m e n e t e l ű 
f o r r a d a l o m r a , m i n t h o g y a h h o z a n y a g i e r e j e 
n i n c s , e l s z ív j ák az t n a g y o n is ö n z ö veze-
tőik. akik c s a k s z á j a l n a k , m i n t l e g u t ó b b 

hui t . Hogy a Rocs i ld b á r ó megha l l o t t a hogy a 
k i rá ly p " i i z né lkü l van e l m e n t meg in t hozzá, s 
hogy a k i rá l y meg ne a k a d j o n pénz do lgában , 
h á l ado t t nek i nagyon sok m i l l i o m a ranya t . 

I t t most e lszakadt az e lbeszélés fona la , m e r t 
Gazsi vég igsz i t ta a p ipá já t , m e g nagyon bele is 
bö lcse lkedet t a pénz-, m e g a napszám kérdés-
be. s al igha t udo t t vo lna be lő le szépszeréve l k i -
k i l ábo ln i P ipá jábó l a h a m u t k i ve r te a h a m v a d ó 
parázsba; de csakhamar e lőszedte kávébarna szi-
n i i , kö tö t t dohánvzacsko já t s ú j r a meg tö l t ö t t e na-
gyon kn r l asza ru p i p i j á t . Megp iszko l ta a tüzet . Azu-
tán nagyon óva tosan, szá lank in t rázoga tva r á l e l t 
a tűzre egy marék sza lmát . A sza lonasü tö nyársa 
véget be ta r to t ta a fö lcsapó lángba, s m i k o r a nyárs 
hegye tüzet fogot t , annak a h íg jáná l r ágyú j t o t t . 

A min t szí t ta a p ipá t m i n d i g l obban t egyet 
az a l ka lma tos gyú j tó láng ja s bev i lág í to t ta a csen-
desen heverésző legények a rcá t , k i knek figyelő 
szeme ibő l lá tszot t , hogy a l ig v á r j á k Gázsi beszéd-
jenek a fo ly ta tását . S látszot t az is, hogy le l kük -
ben v a l a m i i smere t len , köd fá t yo los képzetek ra j -
zanak . A nagyv i lágnak , a sorsuk in téző ha ta lmak -
nak éppen csak megse jd í te t t kö r vona la i . 

Gazsi ügyesen rágyú j t o t t s a min t megelé-
gedéssel ereget i a füstöt , a k ö n n y ű , h o m o k i mus-
k o t á l y d o h á n y f i nom i l la ta szer teosz l ik a levegőben 
ke l l emesen cs i k landozva az e l anda lodo t t legények 
o r rá t . 8 ez az á l o m v i l á g b ó l v isszatere l te gondo-
la tukat a va lóságba es sorba e l ké rege l i k Gazs inak 
a zacskó já t , ugy hogy k i s vá r t a l va v a i a m e n n y i pi-
pázva lesi az elbeszélés fo ly ta tásá t , de Gazsi nem 
szól , csak p ipáz i k csendesen. 

Már el is le ledto tán , hogy ho l hagy ta abb i 
a mesél . De h u n é u l esze k ü l ö n b e n is mos t u»ar 

j is Cég e d e n egy m u n k á s t e m e t é s é n — é s 
j z s e b e l n e k De a s z u r o n y o k milliói s e m e n -
I g e d i k a f o r r a d a l m i t ö r e k v é s e k e t é r v é n y r e 
I j u t n i és végül a töke s a m u n k a a d ó k is 

s z e r v e z k e d n e k ily v i l á g f e l f o r d u l a s e l l en . 

H o g y a töke és a m u n k a a d ó k s z e r -
v e z k e d é s e j o g o s , az k é t s é g t e l e n , de , h o g y 
e r e d m é n y r e is v e z e s s e n , a h o z az é s z e n 
к ívül a s z í v n e k , a l é l eknek is n a g y s z e r e p -
kör t kell b i z to s í t an i , m á r p e d i g ' k ö z t u d o m á s ú 
do log , h o g y a p é n z e s z s á k o k közö t t e l s e n y -
ved n e m c s a k a n e m e s é r z é s , h a n e m a 
j ó z a n g o n d o l k o d á s is . 

Temeskczy. 

Tanügy. 
Folytatás ós vége, 

A he lybe l i m. k i r . á l l am i po lgá r i fiú- és le-
ány isko la az ú j tanévve l fenná l lásának 10. évébe 
lép . E h a t á r j e l z ő n é l n y u g o d t ö n t u d a t t a l és meg-
elégedéssel t ek in the t vissza az iskola m ú l t j á r a a z 
in tézet vezetősége és A b o n y város á ldoza tkész 
közönséget képv ise lő e lö l j á róság , mer t a reál 'or-
d i i o t t e rkö lcs i és anyag i á l d o z a t m á r is l á tha tó 
szép e r e d m é n y e k k e l k á r p ó t o l v a van. Mik azok az 
e redmények ? — ké rdezhe tné va lak i , ak i n e m is-
m e r i az i n téze l működésé t , vagy ak i nem j ó szem-
mel nézi ez iskola le tezését . — Ak i k i i l ö m b s é g e t 
tud t enn i az e lemi és po lgá r i iskola közö l t , az 
m e n t e n fel fog ja i s m e r n i az e r e d m é n y t a z o k o n 
az egyéneken , ak ik p o l g á r i i sko lá t végeztek, m e r t 
nevezetesen azoknak sokka l magasabb fokú in te l -

músfe le j á r t 
Hűvös szel lő csapta m e g a ha tá r t , u g y a n y -

ny i ra , hogy a k i sbunda ja t a vá l lá ra vetet te . Egy-
szer csak k ivesz i a p ipá t a szá jábó l s megszó la l : 

— M a r c i , reggel , m i k o r g y i i i l ü n k , o l t az o r -
szágút me l le t t , l a t i am en az e rdésze ién ö l fa r aká -
sokat . l i t ne in messze. L o p j el, oszt e m e l j ide 
egy-két hasábot . Jó lesz a tűz re , me r t a s z a l m a 
parázs h i r te len e l h a m v a d , s mégis csak j ó lesz, 
ha tüzet fog a hasábfa , azon regge l ig is e lé löskö-
d ik a tűz. Mer t en ugy é r z e m , hogy nagyon hű -
vös h a j n a l lesz. D u n a r u l l u j a szel, az tán lega lább 
reggel l ia a do logban m e g g é m b e r e d i k a k e z ü n k , 
j ó lesz a tüz : k ö n n y e n me legedhe tünk . 

Marc i szó né l kü l f ö l t ápászkod i k s n e k i v á g 
az e rdőnek , a ho ldv i l ág ped ig , me ly edd ig egy-egy 
bo l yongó f e l h ö f o - z i a n n y a l kacé rkodo t t s ho l a keb-
lére bu j t , ho l meg k íváncs iu l ! u l ó k a n d i k a l l b ú v ó -
he lyé rő l , mo. i l egyszerre ta r tós bará tságra lépe t t 
a fe lé je uszó fe lhőve l , s r e j t e k h e l y é n m a r a d v a , 
c inkosává szegődöt t a l o p i s r u i ndu ló l egénynek . 

A több i legény ped ig n y ú j t ó z k o d v a fekvőhe-
lyé t igazga t ja . 

N e m sokbó l ál l a do log . A sza lmát egyen le-
tesen e l rendez ik . Maguk ra k a n y a r í t j á k a szű rüke t . 
Az e lemózs ias t a r i sznyá t a fe jük alá igaz í t ják s 
ka lap juka t fé l revágva , be lehe lyezkednek a s z a l m á b a . 

Az á l o m ped ig ? 
Már régen o l t l ese lked ik m i n d e n i k n e k a két 

szeme sa rkában s n é h á n y p i l l ana t a la t t f ö l t é t l en 
u r a lenne a lá rsasagnak , de . . , 

Szabadka fe lö l t o m p a dübörgés ha l la tsz ik a 
csöndes é j szakában . Az tán ha l la tsz ik a köze l i va-
sul I a l j a m n á l a r á m p á k leesapódasa, ma jd hosszú 
eles l u t y , s egyszer re t a l pon van a mar m a j d n e m 

r-Vj. szám. 

TÁRCZA. 



NI I é v l ' o ' v n m . 

l i genc iu juk vint a c -ak d e m i i.-kolat végzett egyé-
nekénél . Л fe l tűnőbb eredmény azonban kü lönö-
sen azokon к ns la ta lha ló , ak ik tehetsegük. szor-
g a l m u k n á l l óg \a felsőbb i sko lákban l o l y ta l j ák 
tanu lmánya ik : - ! , v gv azokon, ak ik már b izonyos 
pá lyán működnek . És hala Is tennek, nem csekély 
a / o k aik száma, akik b izonyos é le tpá lyán mű-
ködve, vagy fe lsőbb isko lákban tanu lva — ba la -ao 
gondo lnak vissza az a lma m a l ő r r e , a r ra az inle-
zt t ie , n e l y b e n a lapképzet tségüket nyerek. 

К lények meggyőzően igazo l jak a po lgár i 
isko la lé t jogosu l tsága! s azt, hogy ez. in le / .menv 
eddig is megfe le l t az. e lé je k i i ü / ö t t eéb knak , a 
hozzáfűzö t t várakozásoknak s kelsegen k ívü l e /u-
tán sem fog — mert nem térhet i I — edd g 
cé l ja i tó l . Ha ez. igv van, fölösleges városunk la-
kossi igának afölöt t töprengen i , hogy a gye rmeke-
ket ad ják-e po lgár iba , avagy sem. 

Á kor ha lad s a ha ladó kor megköve te l i n 
fe j lődésre képes lénytő l : az e m b e r t ő l , hogy vele 
|ep f ,st ta r tson, azaz. b i r j a a műve l tségnek azt a 
mer teket , amelyet a kor m i n d e n k i n e k e lö i r . Jeleit 
korszakunk is po lgár i műve l tséget k i v im minden-
k i tő l , mert enéik i i l a tá rsada lm i eh Iben bo ldogu ln i 
a l ig leltet. S m in thogy a tá rsada lm i műve l t ségre 
az e lemi iskola nem képesít , a kor in tő szózatára 
hal lgat az a sz.iiiő, aki gye rmekének tovább fe j -
lesztését, továbbnevelését , it t á rsada lm i é let re va ló 
előkészítőset a po lgár i iskolára hízza, m in t o l yan 
i t i tezmenyre , amelynek e lsőrangú cé l ja a po lgá r i 
művel tség ter jesztése. Nem tud juk eléggé s a leg 
j obb indu la t ta l a ján lan i и t isztel t szü lőknek azt, 
l'togv gyermeke ike t az e lemi iskola végzése u tán 
a po lgár iba járassák. A szülő csak önmagá t nyug-
tat ja meg. Int gye rmekének megadta az a l ka lmat 
a r ra , l iogv a magasabb művel tséget megszerezze. 
De meg nagyobb a megnyugvása a szü lőnek , ha 
a po lgár iba való já ra tássa l k ivá ló t i he lségérő l lesz 
b izonyságot a kü lönben t u d o m á n y o s pályára nem 
szánt gye rmek . S ekkor igenis j o g c í m e van a 
gye rmeknek a tovább i tanu lásra , a szü lőnek ped ig 
ok- és te rmészetszerű kötelessége az i lyen tehet-
séggel, b izonyos egyéni k ivá lóságga l megá ldo t t 
gyermeket tovább tan í t ta tn i , legyen a szülő gaz-
dag. avagy szegény, mert h iszen a szegény gyer-
mekeknek is nyu j l a l i k e legendő a l ka lom és m ó d 
ar ra , hogy ük is rá léphessenek 11 bo ldogu lás ut-
já ra . Az elet erre számta lan pé ldáva l szolgál . 

Hogy azonban nem m i n d e n gye rmeknek si-
ke rü l a po lgár i t vég ig tanu ln i , e redményesen elvé-
gezni , vagy tanuhnauv it f / D o b b isko lákban tovább 
fo ly ta tn i , — okát nem a po lgár i i sko laban, m in t 
intéző: énvben kel l keresni , hanem a gye rmek te-
hetségének és szorga lmának h iányában. A gyenge 
tehetség, föl g lia hanyagsággal is párosu l , nem-
csak a po lgár iban , hanem ritás fa jú i sko lákban 
sem bo ldogu l . 

Azza l a fel fogással, hogy a po lgá r i isko la 

a lvó torsa-a». S amint a kelet i expresszvonat fé-
nyesen óv I g ' va. tel jes p o m p á j ú b a n i t t lebben a 
pus/. las. g-m va u i ieu i iy i legény szá j tá tva néz i a 
ro l .anó \ " о - - , i-.i-ly, h ipp -hopp , i t t vo l t s e l t űn t , 
min t az a lu п. Л lokomot ív keménye ont ja a fűs-
I' , me у i. . - - zu szürke uszá lyként ma ad " I 11 li-
ns 4 <-!•-(- / .о légaramlás egv alant m a r a d ó 
f ü - l t i i i l l i ! о i;, lódít a legények fele. А к őszért-
lu - t p - d „• - eőlelkozik az akác fa füs t jéve l , a m i t 
Marc i -.4 i-n m dobo l t ra a h a m v a d ó parázs ra . 

M " I isouü meg indu l a szó a vasú t ró l , a vi-
l ág 1 " ! S z и v x r o l . a kik estétő l r e g g - l r e Sza-
badkán 1 |jee->be is e l ju tnak az ilv»-n sebes vona-
ton D • m i r e-nk im ine -urn ina l fo l y i k a beszed, 
m inden iknek ,-oklele gondolat, k a v a r o g a fe jeben , 
m e g faradtak - a legények, s egy ke lő re á l o m b a 
merü l va lamenny i . 

í. g V-z er c -ak a tanya fe lö l nesz te len léptek-
kel ko- , I- diK .-gy l ompos kutv . Megerez te a sült 
szalonna szaga' , s mar régóta suny i t a köze lben 
De míg zajt ha l lo t t , nem merészkede t t egészen 
К I. Mo.-t azonban óva tosan lépkedve , csszesze-
d g.-ti a kenyerha ja t . M eg is kü l önösen a sza lon-
n it s/.eretue k i sz ima to ln i . De hát a l egényeknek 
i • an e - z ü k , me r t a fe jük alá tet ték a ta r i sznyá t . 
Oda ped ig a ku tya se mer o d a n y ú l n i , h a n e m meg-
11 y a Inga Iva 11 zajaszélét , egyenle tes, hosszú lep-
lekke l e lbakta t a távolesó kaza l tövébe. A fek-
vőhe lyére . 

A ho ldv i lág ped ig mege lége lvén a fe lhő sze-
re lmé t , szeles moso l l ya l e l ő b ú j i k , s e lőke lő egy-
kedvűséggel süt le a nyugvó legényekre . 

Azu tán a tn inder iseg mé rhe te t l en csend jé t és 
nyuga lma t nein zavar ja semmi . Csak a tűz re do-
bot t akácfahasáb pat tan nagynéha egyet -egyet . 

t u l a j d o n k é p p e n csak a fiúkmik va ló , — s z m i b e . 
kel l he l yezkednünk . I ' g u i n i s u g e n e r á c i ó n a k , az j 
i vadéknak in te l l i genc iá ja m indég 11/, a n y á i u l 1'iigg 
M m m é l műve l t ebb az, anya , anná l i n te l l i gensebb 
hnjl i i okka l hit- az ivadék. l i o g v tehát a társada-
lom anyaga ncmesb i i l hessen . tölt ü lm i i i l szükséges 
a női nemnek magasabb iskol zo 1 ága. É maga-
sa l ib i s k o l a / n l l s á g o l ná lunk a p o l g a r i h a n szerez-
hetik n o g . abban a k u l i m i i i i e / m e u y b e n , a m e l y 
II. I; f ő c é l j a a l e á n y o k b ó l mi iv . И nőket képezn i , 
müve i t ai у i ka l neve ln i a csa ládnak - igy for rását 
m a g i é n I l in ni egy П e l l 'gens. 1 gy müve i t lá rsada 
l o m n a k , s ezzel nagy szo lga la to t tenn i az e m b e r i 
s g nemesb i i l ósének . Mi i d zek me l le i t а | о g: \ r i l 
vegzelt tehetséges leányok elö l n incs e lzárva az. 
Ül II fe lsőbb isko lák l á log . lasn e lö l . ame ly i - k o 

lakra való i l ö k é s / ü é s azonban с-иК másod lagos 
cé l ja a po lgá r i i sko lának . 

* 

Szerény r l i n e f i i U n l á s u n k i l l án vessünk ne 
hány pd lan lás l po lgá r i i sko lánk HIGH 10. tanév i 
é r tes í tő jének f o i i l osabb a d - I á i r a . 

Igazgatósági jf h oles szer int a f i i i skola la 
n i i l ó i i n i k lé tszáma ЗУ 11 о kai, 11 l eányoké 7 " » ka i 
eme lkede t t . A m i n t l á t j u k . 11 f iuk ur i i i i y ia la i - .n l na-
gyobb számban l á toga t j uk 11 po lgá r i t . Ennek ok 1 
a kenyérkerese t i pá lyák felé va ló ve rg . i l u -ba i 
leledzik". 

Mu l l t anévben szoka t l anu l n a g y m é r v ű á l b o 
Ivezés tö r tén t , ugv. hogy a t a n a r i l e s t i i l e t m a j d n e m 
te l jesen k icseré lődöt t . 

Az egészségi á l l apo t igen j ó vo l t . C - a k egy 
l ia lá lese l fo rdu l t e lő . 

A fiú és l eány i sko la t an tes tü l e l e i l ő - 10 
gyűlést ta r to t tak . 

A k isebb cs iny tevéseket l eszámi t v i i , a tanu-
lók jó magav ise le te t l a n u s i l o l l a k . 

H iva ta los i sko la lá toga tás m á r c i u s hó 1 - és 
2.- ; in vo l l , a m i k o r Cdósz Ferenc m i n i s z t e r i k i kü l -
d ö l i a tapasz ta l lak fe lel t e l ismerését i i y i l v á n i l o i i n . 

T ö b b isko la i ü n n e p é l y t a r t a to t t , igy : nov . 
1 9 - é n . jan. 29 . -én . mi i re . 15 én, áp r . 17 én. 
apr 28 ; in, má jus 1 8 - á n , un i jus 2 8 - á n . j u n . 8 un 
és 2 3 - á n . Egy ezek rő l , m i n t a 12 ízben t a r l ó i t 
s a la id l y ceumi e l őadások ró l kedves e m l é k e i n k 
vannak . 

A fii i és leány isko la k ö n y v t á r a összesen 4 8 2 
kötet könyvet t a r t a l m a z . A növendékek szorgal -
masan o lvas lak , a m e n n y i b e n 167 növendék 3 1 8 2 
esetben vett ki könyvö t . 

A t aná r i k ö n y v t á r P i n t é r G y u l a a d o m á n y á -
ból 2 0 0 kö te t te l g y a r a p o d o t t . 

Az in tézet s /mMi i r i fe lszere lésének gva rap i l á -
sura a város ez évben 1331 kor 10 fillért fo r -
d í t o t t . 

A spg i tő -egyes j ib ' l részére a g y i i j t n i v " k o n 
a lapí tó- es tagság! d i j ak fe jében 150 ko r 5 0 f i l le r 
gv i i l t össze. E cé lbó l i - i i m i ivek bocsá j t a t i ak k i . 
Eme e m b e r b a r á i i i n iéz -uény i a j á n l j u k a l d o z a l k é s z 
közönségünk f i g v e i m " 

Az, intézet s mink növendéke i a m in i sz té -
r i u m t ó l kezdve egves adakozók ig számos j ó té te -
m é n y b e n ré -zesü i t i I; 

N vezetés az i i i i - . / e i é le tében a m i n i s z t e r 
á l ta l engedé lyeze t t es segé lyzc l l gazdaság i tan fo -
l y a m létesítése A g y a k o r l ó t é r ü l " ! 1200 I öl nagy-
ságú és 3 pa rce l l á ra van fe losztva a g y ü m ö l c s f a , 
szö l lö és konyhake r t i ve temények te rme lésére . 
L á t t u k a te lepet , m o n d h a t j u k , a beá l l í tás nagy-
szerűen s ikerü l t 

Egy n a g y o b b s / a b á s u t a n u l m á n y i k i r á n d u l ó * 
is te rvez te te t t F i u m e , C i r k v e n i c a , A b b á z i a , Zág-
rábbá . A m i n t t u d j u k , a k i r á n d u l á s s/ .orencséser 
meg is tö r tén t . E r rő l b i z o n y á r a sok szépet f o g ú u l 
o l vasn i a j ub i l á r i s é r tes í tőben 

Az in tézet i i f j úság i egyesü le tek , m i n ő k : „ P e 
Inf i Ö n k é p z ő k ö r " es „ A b o n y i La jos Ö n k é p z ő k ö r ' 
a je len tésekbő l ki lotsz.öleg. igen szép munkásságú 
fe j l e t l ek ki A vezetőket e l i smerés i l le t i 

A l o rnazász lóa i j fe lszerelése is g y a r a p o d n i 
4 8 4 ko r . é r téke t képv ise lő eszközükke l , neveze 
szer in t : 50 d rb . g y a k o r l ó fapuska. 2 d r b Mauser 
le in cé l l övő fegyver és 2 drb . cé l táb láva l . 

Az in tézet f ö l ö l t i fe lügye le te t első l ie lven 1 
val lás- és közok ta tásügy i magy. k i r . m i n i s z t é r i u m 
másod ik he lyen dr . Pet r i Mór k i r tanácsos, k i r 
t an fe lügye lő , h a r m a d i k he lyen a m i n d e n k o r i po lgár 
iskola i szak fe lügye lő Közve t l en fe lügyeletet 1 
gondnokság gyako ro l j a , me lynek tag ja i a köve tke 
•/ók : E l n ö k : Lévay M ihá l y apát , esperes p lébáno 
és országgyű lés i képv ise lő ; j egyző ós g o n d n o k 
П о т о к у b t v á n ál l . polg. isk. igazgató . T a g o k 
dr . R l m n g r n n d Na f t i i l i izr . r abb i , dr . H a l m i Istvát 

j küzségi o rvos. Kiss Z s i g m o n d ref . le lkész. I v m a 
rorny József t a k a r é k p é n z t á r i pénz tá ros , K o s i v á 

Józse f fö ldb i l ' l okos . L i p t l i a y G y ö r g y község i b i l 
d r M i da r i i - z A d o r j á n j á r á s i IÖ.-zo|g b i r ó , Mészár s 
l - t v a i i község i nn i . -od l . i ró , Nagy La jos községi 
j> 'g \zö, P | p Pe le r község i l ö j egyzö , 'd S iv > 
Mik lós l u ' g v b i r t o k o s . S z á n l l i o Elek nyűg. ref. le 
kész és T e - z ; i r y Lás ' . lo l ovag , nyűg. főszo lgab í ró . 

Az i i i l e / e l h e n 10 rendes t ane rő , I ó raadó , 
3 h i l o o i a n i m ű k ö d ö t t . 

A t a n a n y a g az 1887. és 1908 ban k i a d o t t 
U l i lTszter i I i m tervek a l a p j á n do lgoz ta to t t fel, 

A 4 1 . 4 2 . 43 . 4 I o l d a l o n t a l á l j uk a t a n u -
lók névso и az osz tá l yza tok e lhagyásáva l . Mi e - i к 
e -p k l i l b i i t u d j u k ez u j a b b i n tézkedés t a n n y i v a l 
- т . . a b b . m i n t h o g y j ó l i s m e r j ü k a n y i l v á n o s 

osz tá lyozás e l lö t leset sü rge tő okoka t . Paedagog in i 
ok i к né l kü l is sz i i kség lu le i i a n y i l v á n o s osz tá l yo -
zás, mer t év vegén m i n d e n t a n u l " úgy is b i z n i i y i t 
vanyt kap. Ebbő l m i n d e n s/ű i ló m e g t u d h a t j a • r 
i nekén к e . cu ie i i e le lé t A n a g y k ö z ö n s é g a - t a t i s z 
l i k á b a n fel ii de le l t a d a t u k b ó l l u d h I ja m e g a 
i öve t t i léknk e lö i i u í te letét . 

N y i l v á n o s t a n u l ó j a vol t az i t l léz i Inuk (00 le 
m y , l U J l iű) 102. M a g á n t a n u l ó j a (28 fi 11, 10 leány) 

• sszi suu 3 8 
Va l las sz r i i t l j u t a p o l g á r i b a (56 fiú. 27 

leány) 8 3 r ó m ki t i l t ! — (3 l iű . 1 lu in tv) -I ág. 
h i l v . ' e v . , — (22 l ia. 12 leány) 3 4 r e f o r m á t u s , — 
(21 f iű . 20 leány) 41 i z rae l i t a \ a l a - u tanu ló . 

A taní tás u r i u l u i e i i v " . az tg, izgat, sági j e l e n -
tós szer in t I —, l i l l a l a b a n j ó n a k m o n d h a t ó . —- Á l ta -
lános je les o s z t , i l y / a l o l i n e r t a po l gá r i f i ú isko la 
m i n d a négv o s z t á l y á b ó l 26 t a n u l ó , a l l a l a n o s j ó 
u s z k i l v z a t o l 2 6 t a n u l ó , l ega lább elegséges o s / l á l v -
/11 lo t 19 t a n u l ó M a - o d r e n d ü o - z l a l v z a l o t nyer t 31 
t anu ló . — A polg. l e á n y i s k o l a m i n d 11 4 osz tá lyá-
ban á l ta lános je les os/ . la lyz .a to l nyer t 3 0 l a u u ó, 
a l l a l a n o s j ó o - z l i i l v z a l o l 21 t a n u l ó , l ega lább elég-
séges osz tá l yza to t 5 t a n u l ó , m á s o d r e n d ű ( úgy is 
1, 2, vagy t ö b b e l ég te l enne l vegye- ) osz tá l y za to t 
nye r t 4 t anu ló . Л l e á n y t a n u l ó k e b b e n a t a n é v b e n 
is l e t r o m f o l t á k a fiukat. 

Az 1908 9 t a n é v b e n a negyed i k osz tá ly t vég-
zett 14 l iű k ö z ü l 2 o t t h o n m a r a d t , vagy is i t em 
fo l y ta t ta t a n u l m á n y a i t . 2 g i m n á z i u m i u l 1 
f e l sőke reskede lm ibe , 1 k a t o n a i i - коЬ 'фи, 6 i p a r i 
pá lyá ra (nagyon o k o s a n ! ) , 1 Kereskedő i p u l y a r a , 
l i r odába . 

N 'gyed ik osz tá l y t végze t t 13 leány k ö z ü l 7 
o t t h o n m a r a d i (ezekbő l l esznek , l ia az. Is ten ráse-
gí t i őke t , d e r é k , m ü v e i t gazdasszonyok ) , — 1 ké-
z i m u n k a t a n f o l y a m r a m e n t . 1 ke r tésze t i i s ko l ába , 
1 ó v ó n ő k é p z ő b e , 1 t a n i t o i i ö k e p z ö b e , 2 nőt keres-
k e d e l m i t a n f o l y a m r a . 

A m i n t a r a p s z o d i k u s a n e l so ro l t a d a t o k b ó l 
l á t j u k , po lgá r : isKolánk meg fe le l t a h o z z á f ű z ö t t 
v á r a k o z á s u n k n a k edd ig , r e m é l j ü k ezu tán sem in-
gunk benne csa lódn i . Ezen r e m é n y ü n k и leg te l je -
sebb b i z a l m u n k u l e lő legez i a 10- ével te l épő po l -
gá r i i s koLu iak . 

V e v e r i n I s tván . 

E s e t e k , -

( I - J g - j v j ó e n v n l ó e s z m e . ) Á l t a l á n o s 
a panasz a d rágaság m ia t t . A m u n k a a d ó k panasz -
kodnak 11 m u n k á s d rágaság , a m u n k á s s á g p e d i g 
az é le lem drágasága m ia t t . A v é g e r e d m é n y tehá t 
az. hogy az á l ta lános d rágaságnak az é le lem d ru -
gaság az oka. 

A k k o r tehát , ha ez igy van . v a l a k i k n e k nagy 
hasznuknak ke l l ebbő l l enn i , I togy k i k n e k , azt igen 
konyái k i t a l á l n i 

Most a / .onben csuk a m u n k á s d rágaságga l 
k i vá l tok f og la l kozn i . 

Ma h o l n a p oda j u t u n k , I togy munkás t sem 
k a p h a t u n k , k ivá l t meze i m u n k á s t , m e r t a vasú t , 
a k o u l a k ep i tése e l von ja a m u n k á s t a nehezebb 
ara tás i es eseplési m u n k á k t ó l s i n k á b b megy oda 
kevesebb béré r t is, me r t k ö n y e b b és l é h á b b ti 
m u n k a . 

Sokan és sokszor t ö p r e n g t ü n k m á r ezen u-
, le i kü l , hogy k i veze tő ú t ra t á l a l ó i n k vo lna . 

Egy ik — l egnagyobb — fe lekeze tünk de rék 
h a r a n g o z ó j a az tán m e g á l l í t o t t a C o l u m b u s t o j ásá t 
s az ő egyszerű , l e ru tesz i i l us g o n d o l k o z á s á v a l k i -
ta lá l ta azt az o rvosság i t t , a m i t m i v a l a m i n t a vi 
big bö lcsek , — a m a g a s a b b soc iá l is v i szony la tok ú t -
vesz tő jében b o j o n g v u — a l i gha s ü t ö t t ü n k vo lna k i . 

Az t m o n d t a ugyan is , l i ogv a k o r m á n y egy-
szerűen szüntessen be m i n d e n á l l a m i i n u n k a t a 
j u l i u s és augusz tus h ó n a p o k r a s ez á l ta l segí tve 
lesz — és p • l ig r a d i k á l i s a n — a m u n k á s h i á n y o n . 

Okos g o n d o l a i , j ó l enne ezt m e g sz ív le ln i 
n e m csak a l i o n a l y a k u a k . b n n e m a m i n d e n h a t ó 
a g r á r i u s o k n a k is. A j á n l ó 11 is sz ive - figyelmükbe. 

А В 0 N Y . 32 . s z á m . 



А В О N Y . 3 2 . s z á . m . 

K ö l t ő , s / . e r U c s / . l ő ó i - i U r i t i U u s i . 
Egy i dőben , egyik e lőke lőbb g u z d a l k o d ó fia nek i adta 
magát a ve rs i rusnak s t öbbszö r szerencse l te le t t ben-
n ü n k e t egy-egy „ a l k o t á s á v a l , " — melyek közü l 
egyet , a szerk. üzenetek r o v a t á b a n közö l tünk is, 
e l r e t t en tő pé lda gyanán t . T ö b b s z ö r azonban m a r 
m e g e r re sem v e t e m e d h e t t ü n k . 

Mi t le t t a m i „ k ö l t ő " ba rá tunk ? El ment 
Ney Géza szo lgab í róhoz panaszra , hogy az ö ver-
sei t k i f i gu rázzuk s nem k ö z ö l j ü k , m i k o r p " d i g azok 
o l yan n a g y o n szépek. 

A szo lgab í ró megha l lga t ta a panaszt s hogy 
v a l a m i t m o n d j o n , bút azt m o n d t a , hogy : „ o l y a n 
az a szerkesz tő — szerkesz tőnek , m i n t maga köl-
tőnek " Igv l e l t ü n k az tán m i h á r m a n . . . 

Ez a kis ep izód a r ró l j u to t t eszembe, h<>gv 
v a n n a k , ak ik nagy e lőszere te t te l k r i t i zá l j á k a köz-
igazgatás t : ez i-t ke l lene , az is ke l lene , ezt igy 
ke l lene , az úgy ke l lene, а többek közö l t , hogy ar-
tézi kút is ke l lene még. m i é r t n incs ? stb. 

A mu la t ságos a d o l o g b a n az, hogy többny i -
re azok k i fogáso l j ák a n incsen t , ak ik m i a t t n in-
csen. Igy iVHgyunk a f ü r d ő v e l is. Rengeteg a pa-
nasz a f ü rdő h iánya m ia t t , de ha eg\ k o n z o r c i u m 
egy kú ta t kér hozzá, m i n d j á r t kész rá a fe le let : 
„ a z u r a k n a k n e m cs iná l t a tunk . ? 

Ped ig n e m az u raknak ke l lene a f ü rdő , mer t 
hisz azoknak van pénzük k ü l ö m b fü rdő re is. m i n t 
az a b o n v i lenne, hanem a szegény e m b e r n e k , a-
k inek az egeszsége a l e g p r i m i t í v e b b számí tás sze-
r i n t is ér a n v i l , m i n t az uré. 

N é m i vá l toz ta tássa l e r re is rá i l l i k tehá t a 
fen t i Í té let : A panaszos o l yan vá rosa t yának , 
m i n t a városatya panaszosnak . 

„ V i t á i n et sangu inem sed avenant non !" 
(É le te t és v e r i (adunk) de zabo t nem.) 

MI U J S A G ? 

la t i ka rmes te r ok ta t j a a zenekar i a l egú jabb zene-
da rabok ra , am ike t az tán a Kossuth vendeg löbe i i 
t a r t andó hangve rsenyeken mu la tnak ho a zene-
kedve lő és p á r t o l ó közönségnek. No. ezek az. 
i pa rkodó zenészek va lóban megérdeml i k a pár-
tolást. 

— Hire!« я szonnszedhül. Ceg léden 
a nagy g ő z m a l o m b a n egy 75 mázsás kazán agvor.-
nyomta Ud le r Fe renc bée- i munkás t , ak i szörnyet 
l ia i t . Te i ne lcsén a szoc ia l is ták nagy tünte tés i ren-
deztek. — Ugyancsak Cegléden Kenéz József 
52 éves iszákos köm ives fe lakasztot ta magá t s 
megha l t . 

— Tüz Zagywarékasan. F o r r ó meleg 
és nagy szarazsagben nagy i jedtséget ke l le l t a 
napokban Zagvva rekason a tűzjelzés. Délelőt t 10 
ó r a k o r a községi tö l tés mel le t t il'j Ignatz F ló r ián -
fele I m z a r a k o d ó és csép lö le lepen égett 2 csépel t 
sza lma ; a gyorsan o l t te rmet t lakosságnak sike-
rü l i m e g m e n t e n i a m é g csépelo l leo gabona aszta-
goka t és gépe l . K ü l ö n ö s szerencse, hogy szélcsend 
vol t , mégis megége t t 15 k i sebb-nagyobb kazal 
sza lma s lia az égő zsa rá tnokok be ju tnak a köz-
ségbe, b e l a l b a l l a n veszede lem és szerencsét lenség 
szá rmazha tó ! ! vo lna , m i v e l a község nagynhbrésze 
és kö rös -kö rü l szálas t e rményekke l van te le rakva. 
A l i i ze t a g y ú j t ó v a l já tszó , vagy c igare t tázó gyer-
mekek okoz ták . 

— Rlagas jjuíaíák mel le t t ügynököke t , 
u tazókat keres ab lak - redőnyök e lá rus i lására Schi l -
l i nger S i m o n és Tá rsa ab lak redönv gyára , Buda-
pest, Gró f Z i c h y Jenő utca 11}, hová Í rásbel i a jan-
la tok és megrende lések in ' .ézendök. 

— Hol vásáraljunk zongorát ? Ter-
mészetesen o t t , aho l ga ranc iá t ta lá lunk ar ra néz-
ve, hogy jo es ta r tós zongo rához j u t u n k I l yen el-
ső rangú , 1881. év ó l a fenná l ló és többszörösen ki-
tün te te t t cog : Hevesi Balázs zongoragyáros utó-
da, Budapest . I V . Vác i -u t ca 16. aho l k i l i i n ü , sa-
j á t g y á r t m á n y ú z o n g o r á k o n k ívü l meg a v i lág leg 
h í rnevesebb zongo ragyá ra i nak g y á r t m a n y a i is rak-
tá ron vannak . A k á r haza i , akár kü l fö ld i zongo rák 
ped ig a leg ideá l i sabb k iszo lgá lás és a legmél tá -
nvosabb fe l lé te lek me l le t t szerezhetők be e cég-
től . A j á n l j u k o l vasó inknak , ha zongo rá ra szüksé-
gük van. f o r d u l j a n a k te l jes b i z a l o m m a l e j ó hír-
nevű céghez aho l m i n d e n egyes zongo ráé r t írás-
bel i j ó tá l l ás t vá l l a l nak . E r rő l meggyőződn i most 
kü lönösen a l k a l m a k íná l koz i k « t. c. vevőközön-
ségnek, ak ik a m ú g y is Szent Is tván n a p j á n a fő-
városban r á n d u l n a k . P rospek tus t a cég ingyen kü ld 
bá rk inek . 

С 8 A R N О К. 

Becsületbíróság 

(Tö r t én i k az e lőre megá l l ap í to t t he l yen , dr . 
S z a m á r lakásán Meg je len tek : Dr. S z a m á r és Pofa 
Fa l az egyik fel részérő l ; K r a k i N és dr . Kuss 
a másik l'e! részérő l ) 

Dr S z a m á r : U r a i m , azt h i szem, e lkezdhet -
jük a la rgva lás t . Az eset, sze r i n tem, egészen vi-
lágos. F e l ü n k nyugod tan ü ldögé l t a kávéház ter-
raszán. ú jságot o lvasva, a m i k o r az önök fele, 
Perec ur , vá ra t l anu l ar ra jö t t ós k ö n y ö k é v e l meg-
lökte fe lünket . Fe lünk m e g f o r d u l t és ezt a k i fe je -
zést haszná l ta : „Na -a !" Egészen te rmészetesnek 
l a l a ' o m , hogy önök fe lünk re nézve ezt a hangot 
sére lmesnek érz ik és a m a g u n k részérő l k i je len t -
j ü k , begy ba j i and i i k vagyunk a l egmesszebbmenő 
c iég lé le l t megadn i . 

Pofapa i : No hát , n e m ad juk meg. Ma jd mi 
fé lünk 

Dr S z a m á r ( fo ly ta tva) : Л fe l té te leket , ter-
més /e lesén . önök szabjak meg Je l zem, hogy el 
vagyunk készülve a legsú lyosabb a ján la t ra . Mi 
igen jól t u d j u k , mi a köte lességünk о ly t á r sada lm i 
körök magas la tán , aho l a becsü le t egyet len k in-
csünk . me lynek kényes szöve té i egyet len szó, 
d u r v a hang is bo i i i ocsk i l j u . 

Po fapá l : Na ná. Vagy ú r i e m b e r az ember , 
vagy mosoga tó rongy. 

K r a k i (köhög) : Tehá t ké rem. A do log ter-
mésze téné l fogva és tek in t ve a . . . izé . . . sér-
ies . . . m inőségé t . . . ööő fe l té te le ink . . . 

Po fapá l : Na, csak n y o m j a ki , kis ö reg . . . 
Dr. Kuss (könnyedén) : Azt h i szem, fe lünk 

mege légsz ik kétszer i go lyóvá l tássa l , t iz lépésrő l , 
öt lépés avance. (Könnyedén . ) Az tán persze ka rd , 
l ovas -ág i k a r d . . . nehéz . . . ( könnyedén) . . . vég-
k i m e r ü l t s é g . . . ( könnyedén) . . . vagy még to 
vább . . . ahogy tetsz ik . . . ( legy in t . ) 

K r a k i : Mi a d h a t u n k m a g u k n a k . Nekünk vau 
sz ivünk, inn i dj.ok, hogy smuo ignk vagyunk . 

Dr. Szamár ( fagyosan) : Hát ké rem A lovas-
sági kardo t e l f ogad juk , h a n e m petsz , bandázs 
né lkü l . . . A becsület , u r a i m , o l yan do log, a m i v e l 
nem szerelek t ré fá ln i . . . 

P o f a p á l : Vagy m o s o g a l ó r o n g y az embe r . . . 
Dr. Kuss : P a r d o n . M i az, hogy bandázs 

né lkü l V 
Dr. Szamár ( könnyedén) : Hál bandázs nél -

kü l . . . Mi se vagyunk smuc igok . . . Hát bandázs 
né lkü l . . . sőt kötés né l kü l . . . mez te lenü l . . . es 
ö l - z ö r i go lyóvá l tás . . . ( nek idühöd ik ) . . . es nyo lc 
lepi s . . . és l ia i lépés avance . . . és lőn i . . . és 
szú rn i . . . os vágni . . . es rugt i i / . . (n rd i l ) az t 
h iszi , m i fe lünk mag t ik tó l ? Azt h iszi , m i gyávák 
vagyunk '? N y a v a l y á s ! ( R ö h ö g ) 

Dr. Kuss ( fagyosan es nyugod tan ) : N a h á t , 
ez p imasz l ioui iszság. Nahá t . ez. komisz, p tnas/..--ug. 
Mi m inden t adunk , de I n l l i e i l á b i i nem hagy juk 
magunkat azért . A po fá tok rézangya lá t ! Ö tszö r i 
go lyóvá l tás se elég ? I l . i t még m i ke l lene ? G u m -
iul nem kel lene az o r r ú t o k r a ? 

Dr. Szí már (dühösen) : N >m ! A becsü le t 
HZ becsület (üt i az asztal t ) es még egy-ze r be-
c s ü l d , u n d nocbe inó l és ak inek nem l e i sz i k , 
b ú j j o n a sárga fenébe. Nyava l vap i szok ! 

Pofapa i : Vagy mosogn ln rongy az embe r . . . 
K r a k i : N i , még ez a g ó r b a r o m is Í tészé i? 
P d ' i p á l (ord t l ) : Igenis beszélek ! Én n e m 

vagyok g ó r b a r o m ! És maga a g ó r b a r o m ! H o r d á r ! 
P iszokember ! 

KraKi (o rd i l ) : S i kkasz tó ! Büdös ! 
Pofapál (ord i l ) : N e m is igaz ! Maga a bü -

dös ! (Bug ) 
K r a k i : Rúgsz ? Meg rúgsz ? (Pofoz.) 
Dr. Szamár (közbe lep , de K r a k i öt is meg-

pofozza ) 
Dr. S z a m á r (dühösér t ) Nahá t . ez. már még is 

d isznóság ! Hogy j ö n ez az embe r ahoz, hogy i t t 
engem po fozzon ? 

Dr. Kuss : Ugyan , ugyan . . . n y u g o d t a b b a n , 
u r a i m . . . n y u g o d t a b b a n . , . 

Dr S z a m á r ' Na ja, az nem ugy van . . , 
Hogy pofoz, ő engem ? . . . Ma jd meg tan í t om '• . . 
Ho lnap t ízkor v á r o m a l a k á s o m o n . . . 

K r a k i : (dühösen) Én is ön t ! . . . a lakáso-
m o n ! . . . . É r t i ?. 

Dr . Kuss : Ugyan , K i n d e r , micsoda b u t a s á g ? 
Csak nem fogtok k o m o l y a n összeveszni ? 

D r S z a m á r : Az t tom ugy van . . . P o f é z n i 
nem lehet. Vannak ha tá rok . . . Az ember o r d i t , 
de nem pofoz . . . 

Dr . Kuss : Na j ó l van , ez gyerekség . . . 
K o m o l y ember nem gyerekesked ik i l yen s z a m á r -
ság m ia t t . . . Na , ev i k i pusz i . . . 

Dr . Szamár : (makacsu l ) N e m , nem, p o f o z n i 
mégse szabad . . . V a n n a k ha tá rok . . . Meg köp -
ni is i nkább szabad. E n g e m nem lehet . . . 

K rak i : Magát ? Magát le sem k ö p ö m ! 
Dr. Szamár : (dühösen) Na lá t ja ! I l yen p i -

masz még m i n d i g ! Es még igy a k a r j a , Itogy k i -
békü l j ek ! Ne in , n e m ! 

Dr . K u s s : Na, na, ugyan -ugyan , békü l j e t ek 
k i , hisz igy nem lehet t á rgya ln i . . . ( K r a k i h u z ) : 
Na, bekü l j k i ! (Dr . S z a m á r h o z ) : Na gyo rsan . 

Dr. Szamár : (kedves duzzogássa l ) N e m , n e m . 
N e k e m ne m o n d j a , hogy le se köp ! 

K r a k i : (nemesen) Hát j ó l v a n T u d j a m i t . ne 
veszeked jünk , l e k ö p ö m ! ( L e k ö p i , Á l t a l á n o s k ibé-
külés. Csók :) 

Dr. S z a m á r : (ünnepé lyesen) Ezek u tán te-
hát , azt h iszem, f o l y t a t h a l j u k a tá rgya lás t . . . . 
Fe lem ne in r i ad vissza a l egmesszebbmenő . . . 
tehát lovassági kard . . . . nehéz k a r d . . . ban -
dázs né l kü l . . . ö t szö r i go l yóvá l tás . , . me r t a 
lovag issag u r a i m . . . 

Po fapá l : He lyes ! V a g y zsen t lmén az e m b e r , 
vagy mosoga tó r o n g y . . . 

( F o l y t a l j á k a tá rgya lás t ) : 
I z é. 

Lisztpiaci árjegyzék. 
— Flégrter Géza gőzmalma heti jelentése. — 

GO ás liszt 33 t i l ler . - 0 -ás l iszt 33 f i l l . — l -es 
liszt 32 (i l l . — Ii es liszt 31 fill. — 111-as l iszt 
30 f i l ler . — IV e - l iszt 27 Iii. — V-ös l iszt 2 5 
til. — V I os liszt 23 Ii i . — V l i e s l iszt 17 fi l l • г 
k i l ó ja . — Fehé r rozsliszt. 2 1 (il. - Vegv«-s l iszt 
14 f i l lé r k i l ó ja . — Róza és rozs ko rpa S 6 0 ko ro -
na mázsá ja . R ú / a h a j 4 k o r o n a . — Söpredék 
l isz l 7 ko rona 100 k i l ó n k é n t , zsak né lkü l . T e n g e r i : 

P00 k i ló 13 • k o r , l véka 3 ko rona . 

X I I I . ô v l o l y a m 

— IVSértékhitelesités. A k e c s k e m é t i 
m é r t é k h i t e l e s í t ő h i va ta l i u d a t j a . l iogv az idén tar-
t a n d ó időszakos k ö r ú t a l k a l m á v a l A b o n y vá rosban 
o k t ó b e r 7. - lö t 21 , -é ig t e r j e d ő idö a la t t fog ja a 
m é r t e k e k h i te lesí tését eszközö ln i s f e l h í v j a az 
é rdeke l t eke t , hogy k ö z f o r g a l m i m é r ő eszköze ike t 
f e l t é t l enü l t i sz tán, por - és rozsdamen tesen mu las-
sak be, tek in te t né l kü l a r ra , I togy m e n n y i idö ó la 
v a n n a k haszná la tban . A j e l en t kezés a felek nevei -
nek k e z d ő b e t ű sora szer in t и köve tkező n a p o k o n 
t ö r t én i k : 

A — R ok tóbe r 7. — — dé lu tán . 
R - E „ 8 . dé le lő t t , 
F - H 10. 
I - K . 1 1 . 
L - N „ 1 2 . 
O - R „ 14. 
8 — 8/ . „ 1 5 . 
S - S z 17. 
S - S / 18. 
T - U „ 19. 
V „ 20. 
Z 21 „ 

,,P.4i piroslik ott a sikon távol-
bíin ? " K o d d e n é j je l a l i g h a n e m ez a régi bús 
nóta v ib rá l t t o r o n y ó r á n k e l m é j e b e n annak a nagy 
p i rosságnak a l a t tá ra , mely T ö r t e i felé v i l ág i t o l t a 
m e g az egá l já t s m i d ő n vagy másfé l ó ra i v izsgá-
lódás t i l . in megá l l ap í to t t a , i togy „ T a l á n b i z o n y 
é d e s a n y á m k u n y h ó j a " , a h a r a n g o k n a k ék te len fe l re-
vereseve l igyek' zei t l e jébő l k i v e r n i ezt a s z o m o r ú 
gyanú t . F é l ó r á n át kong tak a ha rangok vészesen, 
i d e g h o r z m i g a l ó in te/ . iv i tással , m a g á v a l r agadván a 
más ik t o rony ha rang ja i t is, m i d ő n az tán egy pár 
f ia ta l i pa ros f e lmen t az elkeseredett , t o r o n v ő r h ö z 
megmagy u razn i , I togy az a p i rosság n e m az édes 
a n y j a к ti 11 y ! in j attak pusztu lását je len t i , n a n e m a 
t ö r t e l i Ital -r l t -ui va l ame l y buza asztag, vagy kaza l 
gyászos e l l n imvadüsá t n e m a t o r o n y ő r , h a n e m 
va lame l y i k b iz tos í tó in tézet sz ívbé l i nagy fá jda l -
mára . A r r ó l a tá j ró l megszokha t ta vo lna ped ig 
m a r az i l yesmi t . De bat ki venné rossz nevei t ezt , 
m i k o r nemrég iben a ho ld fö l j ö t tének t i sz te le té re is 
rendeze t t l iv , ke l l emet len konce r te t ? 

(J 'pesedési mozçjalam. Az, el-
mú l t hó l tan v ' --unk te rü le tén a születések szá-
ma 48. F iú 21 , leány 25 . Rkat l i . 41 , ref . 7. 
Házasság köt te te t t 3 Ke l t ő rk. párok közö l t , egy 
gór . kel es rk. pár ra l . E lha l l 45. F i n e m ü 28 , 
no 17. Rk. 41 , ref . 4 

Törekvő zenészek. Rókus i M ihá l y 
zenész p r i m á s vezetése alat t m ű k ö d ő zenekar he-
lyesen fog j i i le l h i va tásá t , a m e n n y i b e n a közönség 
f e j l e t t ebb igényéhez képest igyekszik zenei tudásá t 
g y a r a p í t a n i . E v é g b ő l he tek ó ta egy ügyes gyakor -



ХП1. é v f o l y a m . А В О N Y. s z á m . 

É R T E S Í T É S . 
Szíves tudomásá ra hozzuk, hogy A b о и y i K ö z g a z d a s á g i В a 11 к 

R 6 s z V é и y t á r s a s á g 

kezdi meg működését a íl régi gyÓgySZCrtál' llöljéll. 
Intézetünk a bank, takarékpénztári váltóüzlet minden ágazatával 

foglalkozik: 
Elfogad pénzbetéteket takarékpénztári könyvecskékre 5°|o kamatozással. 
Leszámítol- és visszleszálllitol Váltókat, utalványokat, kötelezvényeket. 

Folyószámla hitelt liyujt fedezet e l lenében. 

Kölcsönt nyújt (lombard) mindennemű értékekre; min t r é szvényekre , j á -

radékokra , sors jegyekre kedvező fel tételek mellett. 

Kölcsönöz óvadékokat és bánatpénzeket koicsöndy ellenében. 
Bevált és leszámítol szelvényeket. 
Elfogad értékpapírokat és más é r t é k t á r g y a k a t megőrzés és kezelés céljából. 

Elvállalja váltók és utalványok beszedését. 
Jelzálogos kölcsönt nyújt és törlesztéses kölcsönt ad i nga t l anok ra 20, 30, 50 

évre a legkedvezőbb feltételek mellett. 

1% fe« i ^ i Ä i i b i i t i i М М М * f l i f t ' i m i f e t ) a * 
Q f t p r a f e t y t o t t * amelyben a gazdaságban szük-

séges összes gépeket a legkedvezőbb feltételek mellett a legjutányosabban 
beszerezheti. 

Gépeinke t az ország legelsőrendü gyáraiból sze rezzük be ós igy minőség tekinte tében 
is a l egnagyobb biztosságot nyúj t h a t j u k . 

Miután s ikerül i a legelső biztosító t á r s a s á g képvise le té t á t v e n n ü n k , e l v á l l a l u n k m i n -

d e n n e m ü b i z tos í tás t , l( m > : tiíz, baleset, elet, Sil). 
Üz le tkörünk művelésére a legnagyobb gondot f og juk fordítani, m iu t án e célra a leg-

szélesebb körű összeköttetések á l l anak r ende lkezésünkre . 
Amidőn tisztelettel Kérjük, arra, hogy vçlûnk minél nagyobb mértékbçn ôsszekôttçtésbç lépni sziv^skçd-

jék, Ígérjük, hogy fôtorçkvésûnkçt az fogja Képezni mindçnkor, miszerint ügyfeleink érdekeinek szemmeltartásával a 
legkedvezőbb feltételeket állapítsuk nr\çg, hogy ezáltal a legfokozottabb bizalomban legyen részünk. 

Tisztelettel 

Abonyi Közgazdasági Bank részvénytársaság. 
Nyom. S/,erd:ih(*lyi Jánosnál Abony, 


